
PRUEBAS DE ACCESO A LA UNIVERSIDAD 
EXAMEN DE LATÍN 

CURSO 2013-2014 

OPCIÓN A 

• El alumno puede utilizar el diccionario, incluido el apéndice gramatical. 

Pompeyo asume la misión de acabar con los piratas. Además se vence al rey Mitridates, 
que acaba con su vida. 

Piratae omnia maria infestabant ita, ut Romanis navigatio tuta 1 non esset. Quare2 

id bellum Cn Pompeio3 decretum est4. Quo suscepto5, Mithridatem6 in Armenia7 

nocturno proelio vicit. Mithridates cum uxore fugit. Neque multo post , 

cum in suos8 saeviret9, ad mortem coactus10 venenum hausit11
. 

1 tutus,-a,-úm=seguro/a 
2 quare=cpor eso, por consiguiente 
3 Cn Pompeius,-i= Cn Pompeyo 
4 decerno,-is,-ere,decrevi,decretum=asignar 
5 susceptus,-a,-um=pp de suscipio= aceptar. 
6 Mithridates,-is=Mitrídates 
7 Armenia,-ae=Armenia (nombre de lugar) 
8 sui,-ornm=los suyos 
9 saevio 4= estar furioso, enfurecerse 
10 coactus,-a,-um=pp de cogo= obligar 
11 haurio,-is,-ire,hausi,haustum=consumir, apurar 

!-Traducción del texto latino. (5 puntos) 

EUTROPIO Breviarium VI 12 

2- Análisis morfológico y sintáctico desde PIRATAE hasta VICIT. (2 puntos) 

3- Explica la evolución de estas palabras: (1 punto) 

a. MEL > 

b. OCTO> 

c. PATIENTIAM > 

d. AQUILAM> 

4- Literatura: Comedia: Plauto. (2 puntos) 
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OPCIÓNB 

• El alumno puede utilizar el diccionario, incluido el apéndice gramatical. 

SERPENS =LA SERPIENTE - La misericordia puede ser nociva. 
No es recomendable hacer el bien a uno que es malo por naturaleza: él no tendrá 
compasión ni siquiera del que le ha ayudado. 

Qui1 fert malis auxilium, post2 tempus dolet. 

Gelu3 rigentem quidam colubram sustulit4 

sinuque5 fovit, contra6 se ipse misericors fuit; 

namque, ut refecta est7, necavit hominem protinus8
. 

Hanc9 alía 10 cum rogaret causam facinoris, 

respondit: "Para que aprendan a no hacer el bien a los malos" 

1 qui= traducir "quien", "el que" 
2 post = prep + acusativo 
3 gelu = hielo (palabra indeclinable) 
4 sustulit = de suffero = levantar, recoger 
5 sinus,-us= regazo 
6 contra = preposición de acusativo 
7 reficio,-is,-ere,refeci,refectum = rehacer, restablecer 
8 protinus= inmediatamente 
9 hanc se refiere a la serpiente citada 
10 alius,-a,-ud = otro/a (se entiende "otra serpiente") 

1- Traducir el texto latino. (5 puntos) 

FEDRO, Fábulas IV, XIX 

2-Análisis sintáctico y morfológico desde CONTRA hasta RESPONDIT. (2 puntos) 

3-Escribe en castellano/euskera una frase con cada uno de estos latinismos: (1 punto) 

a. GROSSO MODO 

b. ALEA IACTA EST 

c. RARAAVIS 

d. IN EXTREMIS 

4- Literatura: La oratoria: Cicerón. (2 puntos) 
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CRITERIOS DE CORRECCIÓN 

1- Traducción de un texto 7 5 PUNTOS 

• Se valorará la comprensión global del texto, atendiendo a: 

o la correspondencia de las estructuras sintácticas 

o la adecuación al sentido original 

o la propiedad y precisión en el léxico elegido 

2- Análisis morfológico y sintáctico de aproximadamente la mitad del texto 7 2 PUNTOS 

• Análisis morfológico: hasta I punto 

• Análisis sintáctico: hasta 1 punto 

3- Responder a cuestiones de léxico: 7 1 PUNTO 

• Se valorará con 0,25 puntos la respuesta correcta de cada uno de los 4 apartados 

4- Desarrollo de un tema de literatura formulado como aparece en el programa 72 PUNTOS 

• Explicar las características formales del género 

• Mencionar la cronología 

• Relacionar autor (o autores) y época. 

• Describir la obra del (o los) autores. 




